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O sz tá lyha rcz .
Nincsen seb az állam és társadalom 

testén, melynek hatása károsabb, eredményei 
vészesebbek volnának, mint ha annak alkotói 
elemei kelnek egymással harezra.

Nem szőrei e tétel bővebb magyará
zatra. sem bizonyításra. Amaz átlátszó és 
megdönthetien igazságok sorába tartozik, 
melyeket a logikus gondolkodás és a tények
ből levont tanúságot egyaránt bizonyítanak. 
Tartalma a banálissá vált valóságok sorába 
tartozik, a melyek lajstromozallanul illesz
kednek a közkeletű igazságok leltárába.

De bármily igaz is e tétel, tanúságai 
hatják át legkevésbbé az emberiséget. A 
történelem lapjaira elmúlt évezredek ese- , 
idényeinek megrögzítéséből látjuk, hogy 
valahol egy államszervezett bomlásnak indult . 
társadalmi élet korhadásba ment ál. az osz- 
tálygyiilölet játszotta a mag erjesztő elemei 
között a fő szerepet, sőt sok esetben ez 
volt a romlás és pusztulás egyedüli okozója. 
A hatalmas római világ birodalomnak, a . 
mely egy világot vetett uralma alá, ez ásta 
alá létét és lappangó mérge azóta is számos 
virágzó állami létet semmisített meg. alat
tomos erővel támadván meg gyökereit, hogy 
annak nyomában az egész törzs elpusztuljon. 
Kimondhatjuk tehát, hogy ha valamely társa

dalmat az Isten büntetni akar az osztályharcz 
nyomoruságaivál veri meg.

A jelen perezben ugv látszik, mintha 
magyar társadalmunk e veszély előtt állana.
A méreg még nem hatolt be teljesen a 
szervezetbe: még nem sikerült a vér egész
séges keringését meggátolnia: de az iníiciálás 
szomorú szimptoinái már mutatkoznak. A 
veszedelem küszöbön van: legfőbb ideje 
tehát hogy ellene védekezzünk.

Tudjuk, hogy állami és társadalmi éle
tünk konszolidálódásának munkája alig har- 
mincz éve tart. A kiegyezés az az idő pont, 
a melytől az ifjú Magyarország megszületé
sét számítani szoktuk. Kgv halálos zsibbad- 
ságból ébredt ekkor ez a nemzet. Erői fel
szabadultak, a halálos csendet, mely az 
országot közel Imsz esztendőn át betöltötte, 
a munka vidám zsibaja váltotta fel. Azóta 
dolgozunk, egy ifjú izmos óriás minden 
erejével. Az elért eredményekkel pedig, a 
melyekre e rövid idő alatt eljutottunk, meg
lehetünk elégedve. A dermedt visszamaradt 
országból kultur állammá lettünk, ipart, j 
művészetet, kereskedési teremtettünk a 
semmiből.

De a munka még koránt sincs befejezve. 
Sokat tettünk de még többet, sokkal többet 
kell cselekednünk, hogy a nagy czélt: Ma
gyarországnak. mint minden tekintetben

méltó versenytársnak beillesztését a nyugat 
nagy kulturállamai sorába, elérhessük.

Nem az erők szétforgáesolására, hanem 
az összes erőforrások egyesítésére van tehát 
nekünk szükségünk, és pedig nekünk ezer
szer inkább, mint bármely más népnek. 
Nem csupán azért, mert nekünk több a 
tenni valónk, hanem azért is. mert közöttünk 
amúgy is elég a széthúzó törekvés, amelyet 
leküzdeni, sem békés utón elcsendesitenünk 
eddig nem sikerült.

Mindeki tudja, hogy ez erők alatt a 
nemzetiségeket értjük. Más nemzetiségű 
véreink még mindig nem tudtak igazi test
véreinkké válni. Nekünk tehát kettősen kell 
összetartanunk, hogy beleié is. kifelé is mint 
tömör, megingathatta!) tál üljünk nem alkuvó, 
egyöntetű magyarságunkkal.

Második baj gyanánt, mint amely társa
dalmi egységünk megbontására van hivatva, 
jelentkezik a felekezeti ellentét. Ez a kérdés 
a múltban sok bajnak volt okozója. Lelki- 
ismeretlen izgalók most újból kísérletet tesz
nek, hogy belőle ezéljaikra tökét kovácsolja
nak. Reméljük és hisszük, hogy népünk 
kipróbált józanságán e kísérletek meg fognak 
törni és terjesztőik siker nélkül fognak vissza
hullani a homályba, melyből születtek.

T Á R C Z A .
Á g n e s .

— Az .Alsó-Lcndvai Híradó* eredeti tározója.

Komor Ákos, mikor négyesztendei távoliéi 1 
után viszontlátta a leányt, aki egyszer végtelenül | 
boldogtalanná tette, nyugodt maradt és hideg. A 

Ji.Ualmasflt dobbant, de, arcza olyan volt, 
mint a marvanyT’ Egy iirezizTTm'sTffr T’ilTTnífr'nr -̂; - 
megemelte kalnpját és kezével megérintette n 
kezet, melynek alig érezhető szorítása egykor 
megbüvültc. A leány alig változott. Abból a fajtából 
való volt, amelyen nem látszik meg őt-tiz esztendő 
öregedése. Az anyja ötven esztendős volt már, 
mégis azt mondta mindendki rá, aki látta és nem 
ismerte, hogy nem léphette még túl a harinincz- 
ötöt. A leány az anyjára ütött. Nagy fekete szemé- ! 
ben soha sem lángolt fel a szenvedély, s nem ' 
pirult még akkor sem, négy év előtt, mikor Ákos 
szerelmet vallott neki. Se testi, se lelki betegség 
nem látszik meg u nőknek ezen a fajtáján. A vérük

forró, egészséges, de lanyhán csörgedez az erekben 
s nem olyan sötétpiros, mint a többi emberré.

Ákost keserűség és melankólia fogta el, mikor 
maga elölt látta Ágnest, ugyan azzal az arczki- 
fejezésscl, ugyanazzal a pillantással, mclylyel négy 
év elölt nyújtotta kezét. S mennyire megváltozott 
ö ! Szivében tombolt a fájdalom, mikor elment 
hazulról, hogy feledest keressen s uj exisztcuczial 
teremtsen magának. Mint minden kezdő, aki erőt 
érez magában, ö is a fővárosba ment s folytatta

félbe. Mérnök lelt belőle. Mennyit küzködött, koplal! 
és nyomorgóit a nagy városban! Végre czélhoz i 
ért. Megszerezte a diplomát, megszerezte, de u jó 
kedélye, a tisztarága árán. A sok keserűség és ! 
baj, melyei el kelett szenvednie, elaltatták s el- í 
mulasztanák szivének vérző sebét, du egyúttal 
énéktelenné lelték a lelkét, czinikus lett egy kissé 
s nem tisztelte a nőket. Szivéből kiveszett a poézis, 
hogy helyet adjon az önzésnek és érzékiségnek. 
0  legalább azt hitte, hogy igy történt.

Sokszor elábrándozott a fölött, hogyan lesz 
az, ha szakításuk óta először látja viszont Ágnest? i

S elképzelte mindenféleképpen azt az érdekes 
jelenetet, csak ugv nem, ahogyan törli ni.

Ágnes kezdte meg a beszélgetést. Elfogulat
lanul nézett a fcrli szeme közé és csengő hangon 
szólt;

—  Heg nem láttam, Ákos. Négy é v e ! Maga 
ugylátszik, más ember lett azóta.

—  Igen, meglátszik rajtam ?
— Meg. Megférfiasodott, de nem is azt akar

tam éu tulajdonképpen inonduni. tudja olyunfélc- 
j»:|.jven;g<)núi.!..ii; én a-mnga megyáíuwáaét.-lujgy.. 
most nem mászna am at iTpiIspoKÍkéri "kerít"-" 
són. hogy valamelyik pirosrózsát kilopja valakinek.

— Nem.
Ágnes halkan kaezagott, de Ákos még komo- 

rabh lett.
Mulat rajtam, ez volt az első gondolata 

Kaczérkodik! ez (volt a második. Kli nem törődik 
velem, én sem ő vele! ez volt a harmadik.

— Látja, Ágnes, maga cseppet sem változott. 
Legalább külsőleg nem.

A külsőleg ezt hangsúlyozta. A leány észre
vette. Itt sem változott semmi, mondta pajzánul 
s a szivére mutatott.

Az a páratlan érdeklődés, tnelylyel a jogászközönség ezt a hatalmas, korszakalkotó 
müvet várta, arra birt engem, hogy a müvet meghozassam s itt elárusítsam s igy könnyen 
megszerez he tövé tegyem. Á ra fű zv e  2 k o ro n a . A további kötelek is azonnal megjelenésük 
után kaphatók lesznek nálam.

Balkányi Ernő
Alsó-Lendván.



ALSO-I.ENDVA. 1900. ,ALSÓ-LENDVAl HÍRADÓ' VASÁRNAP NOVEMBER 4.

Társadalmunk harmadik nagy haja s 
talán a legfontosabb, hogy annak osztályai 
nem olvadtak még kellőleg össze.

Régi panasz, hogy árisztokrácziánk nem 
veszi ki a nemzeti munkából kellőleg részét. 
E (éren az állapotok újabban tagadhatatlanul 
javulnak. A politikai és művészeti életben 
számos fényes név viselője jutott fényes 
szerephez, amelyet nemcsak történeti nevé
nek és vagyonának, hanem eszének, szorgal
mának köszönhet.

De ha a nemzeti munka más ágait 
tekintjük, még mindig szomorú tünetekkel 
találkozunk ez irány az ipar. a kereskede
lemre nézve az a roppant anyagi és erkölcsi 
tőke, mely árisztokrácziánk kezében van, 
ma is el van veszve. Szemben a külföld 
példáival, hol a legnagyobb nevek viselői 
sem restelik virágzó ipari- és kereskedelmi 
vállalatokat létesíteni és ez által bcállanak 
a produktív nemzeti munka munkásai közé, 
nálunk ma is fehér holló számba megy az 
oly föur, aki hasonló vállalkozásba bocsát
kozik. Még mindig szégyennek tartják a 
polgári munkát s gőggel fordulnak el attól, 
akinek életczélját ez képezi, s zömük kizáró
lag a lóversenyben és hasonló élvezetekben 
találja gyönyörűségét.

Ez az igazi osztályharcz, mely gátként 
áll társadalmunk egyesülése elé. Ez az a 
tényező, amely társadalmunk egységét meg
bontja, a munka sikerét állandóan veszé
lyezteti.

Ennek kell megváltoznia. A nagy miiben 
mindnyájunknak össze kell fogni, a nagy 
munkában egyesülni. Csak igy vihetjük törek
véseinket diadalra, igy tiporhatjuk le ellen
ségeinket s foglalhatjuk el a nyugati kultur- 
államok sorában azt a helyet, amely bennünket 
megillet.

HÍ REK.
Eljegyzés. Slern Ignácz barabási keres

kedő kedves leányát Gizella kisasszonyt eljegyezte 
Turnauer Béla Also-Lcndvárúl.

Halálozás. Maradit* Niván in. kir. mb>- 
tárnok f. évi november hó tí-an esti ti és fél ura
kor fáradhatlun hivatali működésének 26. évében 
hosszas szenvedés után életének ö'_‘ . evében el
hunyt : temetése f. hó 8-án d. e. 11 órakor ment 
végbe nagy közönség részvété mellett.

Esküdt bíróság. A zala-egerszcgi i. r. tör
vényszéknél ../• l'JOl évi negyedik iilészakra a 
következő esküdtek soroltattak ki; Rendes esküd
tek : Mörk Ernő erdész Gynlakeszi, Török József 
körjegyző Ródics, Farkas fív'wv földbirtokos Alsó- 
Bagód. Festi l ’ .d kova s Tcskond, Györfi Pong- 
rász ügyvéd Köves-Ka.m , ... iieszky Gyula j
bérlő Ne.... s-Apáti, Lemlvay I.ászló asztalos Zala-
Eger szeg, Singcr Bernát dr. rabbi Tapoleza. Rácz 
Béla építész Lenti. Márkus Ignácz kereskedő Síi- , 
meg. Jusztusz Izidor földbirtokos Z.-Lövö, Kuko- 
rely P.d bérlő Nyirád, Lujzer Lajos birtokos Sü
meg. Nagy Sándor molnár Nemes-Apáti. Horváth 
Győző földbirtokos Lenti, Dervarics János földbir- ( 
tokos Szt-Kozmadoinbja. Durnay Kálmán keres- j 
kedö Sümeg, Kóhn Henrik bérlő Csabrendek, Or
bán János földmives Barabásszeg. Matisz Lajos 
földbirtokos Ságod, Vöröss János birtokos Csab- . 
rendek, tiaier Lajos bérlő Restnek, Silly Dezső 
földbirtokos Kemeiid Ullár. Wittman Ignácz ma
gánzó Tapoleza. dr. Gyömörey Vincze földbirtokos 
l ’kk, Szabó Döme földbirtokos Pór-Szombat, Simon , 
Mihály (Keronez fu j birtokos Bőrönd, dr. Lnub- 
haimer Oszkár kir. közjegyző Also-Lendva. Takács 
Jenő 'ór. Itözjeevzö Tapoleza. Vastag Jáno* tanilo 
Tapoleza. — Helyett-s esküdtek: Körö-^y Sándor 
segéd-tanfel ügyelő Z.-Egerszeg, Grész Karoly füld- 
birtokos Kaszabaza. Krosetz Gyula takarékpénz
tári igazgató Zala-Egerszeg. Vörös Poroncz borbély 
Zala-Egers/.eg. Zsnppán Ferenc/, földműves Zala- 
Egerszeg. l'dvardy Ignác/, kereskedelmi igazgató 
tanár Zala-Egerszeg, dr. Zarka Zsigm >nd árva- 
széki ülnök Zala Eeer-zeg. Szekeres István c/.iz- . 
madia Zala-Egerszeg, Rosenberg Zsigmond keres
kedő Zala-Egerszeg. Vizy Gyula nyugalmazott 
járasbűo, Zala-Kgers/.eg.

A jövő évi nagygyaltorlatok. A jövő évi 
nagygyuku£latokal. eddigi terv szerint, Pécs kör
nyékén fogják tartani. Ez alkalommal a király 
Mailátli grófnak mihcljáci kastélyában fog lakni, 
ahol már most folynak az előkészületek a király ; 
fogadására. A grot reg: kastélyét megnagyobbitotla I 
ezenfelül egy uj kasldyl is építtetett. A miholjáci 
postainvatalnai telefonállomást rendeztek be, s u i 
telefont Mailátli gróf kastélyába is bevezették már.

Utbiztosi vizsga. Zalavármogye székhazá
ban e hó 2-án utbi/.to.-i vizsga volt Gserlán Károly

alispán elnöklete alatt. A vizsgáló bizottságnak 
tagjai voltuk Brenncr Vilmos műszaki tanácsos, 
közúti kerületi felügyelő, Lányi Kannán kir. fő
mérnök és Czukelter Lajos I. aljegyző, a küz- 
munkuügyek előadója. A bizottság elölt Ács János 
novai és Németh János zala-szent-gróti utbiztosok 
tették le a vizsgát.

Jegyzőválasztás; Ságodi körjegyzővé So
mogyi József helyetes körjegyző folyó évi október 
hó 31-én megválasztatott.

—  A kanyaró Nagy-Kanizsán. A városi orvo
soknak n kanyaré betegségre vonatkozó jelenté
sevei foglalkozott november 1-én tartott ülésében 
a városi tanács s a jelentések alapján szükséges
nek látta az elemi iskolák és ovúdák zárva tar
tusának 10 nappal vuló meghosszabbítását.

—  A kitartás. Az életben már sok, nagyon 
sok kísérlet erdinényre vezetett, ha kellő kitartás 
tá nógatta a kiserletezést. A mindennapi életben 
a legtöbb vállalkozás többnyire azért nem sikerül, 
mert ha nem mutatkozik azonnal eredménye, a 
vállalkozóknak még ükkor is kifogy a türelmük, 
ha azt látják, hogy csak a jövőben lesz meg a 
biztos siker. Így vagyunk az osztálysorsjátékkal is. 
Sok. nagyon sok a nyeremények száma; csakhogy 
mindenki egyszerre nem nyerhet főnyereményt, 
azonban, ha kitartásra is súlyt helyezünk, akkor 
az eredmény nem fog elmaradni. Bátran állíthat
juk. hogy a mi magyar osztálysorsjátékunk az 
egész vitái n ' legjobbak közé tartozik. A húzá
sok már n.... .uber hó Jő. és 16-án kezdődnek 
és n sorsjegyek árai a kővetkezők 1 s sorsjegy 
Tő kr., 1 4 sorsjegy 1 frt öt) kr., 1 s sorsjegy 3 frt 
‘ /i  sorsjegy 6 frt. A sorsjegyvásárló közönségnek 
ajánlatos, hogy sorsjegyeit mcghi/.liutö helyen vá
sárolja. A Török A. Tsa bankháza Budapest, Váczi- 
kürul mindama előnyöket biztosítja vevőink, me
lyeket egy szolid, reális és megbízható ezéglöl el
várhatunk és igy bátran és bizalommal vásárolja 
e ku.önben is szerencséjéről ismert e/.eguél sors
jegyeit.

Színészet Keszthelyen Keszthely szinpár- 
tolo közönsége mozgalmat indított a végett, hogy 
a vidéki színészet országos felügyelője nemrég 
kiboesaiolt tervétől eltéröleg Keszthelyt is ossza 
be külön kerületbe. A keszthelyiek azt akarjak, 
hogy varosuk Szombathely, Székesfehérvár, B - 
Eiire l, Siófok. Kőszeg és Zala-Égerszöggel képez
zen egy kerületet A legnépesebb gazda/, ági tani* 
n főgimnázium tanári kara. a tisztviselők, a ka
tonatisztek mind pártolják ezt a mozgalmat, mely
nek élén Takách Imre főszolgabíró áll. A helyi

Ákos ki időközben visszanyerte a hidegvérét 
adta a vidám hangot.

—  Valóban? Ez megható. Hja. a jó  vidék 
konserválja a sziveket. Más a pesti ember. Lássa, 
én itt —  es a szivére mutatott — alaposon meg
változtam. Ha azokkal a mélységes szemeivel bele 
tudna tekinteni, tán el is csodálkozna — ha ugyan 
ilyen emberi gyöngesség úrrá tudna lenni a szop 
Ágnes felett.

Ágnes a fejét rázta.
Tű------- r  . 'tóU^tíau^iUJLuii2H^UiUtíUa_Jt.^a^

lyan, csendesen.
—  Kissé merész állítás, felelte gúnyosan a 

férfi, de hangja remegett. Erezte, mint száll a pir 
az arezába.

—  Miért tagadja, Ákos ? szólt a leány. Oda 
lépett hozza, vállára tette kezét és a szeme közé 
nezett.

Miért tagadja ?  Hisz ez fá j!
Már van, szólt tompán a férfi és lehajtotta ! 

a fejét.
Ágnes szoldinn rázta szép fejét.
Nem igy van. fáj az, tudom magamról. Ko

mor megdöbbenve nézett föl. Azt hitte meghasad 
a szive. Minden csepp vére lángolt. Az agya mintha 
szétakarna pattani. Lelkének bágyadtsága vad | 
izgalomnak adott helyet. Oda lett a czinismusa, a 
közönye, az asszony megvetése. Külső máz volt 1 
mindez, a legelső, forró sugár a régi szerelem 
napjából leolvasztotta.

ügy érezte, mintha megint n régi szerelmes 
fiú lenne, aki magányos éjszakákon sirt és reszkető I 
ajakkal egy leány nevét zokogta, ügy érezte, mintha

szerelmes lenne ismét, nagyon és boldogtalanul ; 
szerelmes.

— Ágnes, tört ki belőle Ágnes I
Miért ment el iuucn akkor?
Mert hitegetett, mert nem szeretett. A leány | 

pedig csak rázta a fejet. — Nem igaz, nem igaz. ;
Nézzen rám Ágnes. A hosszú, selymes szem- ; 

pillák alól kivillantak a nagy, éjfekete szemek. 
Pillantásuk ragyogó es derült volt. de nyugodt es 
sznnvndély nélkül *4*ép»ti«rtn sz&~

szemeibe, visszaadták ennek a józanságot. Ákos 
y pillanat alatt végiggondolta az életet, melyet 

Budapesten folytatott. Elvonult lelke előtt a sok 
nő, akik egykettőre oda aduik magukat neki, l 
akiket vagy ö csalt meg, vagy öl csalták meg. S 1 
fülébe csengett n sok szerelem vallomás, amiket 
hazudott s amiket neki hazudtak. Düh fogUi el 
hogy visszugondolt mindezekre. Mennyire elromlott! 
Nem tudja Ágnest megérteni. Azt várta: hideg 
lesz hozzá, gúnyos, vagy talán semmibe sem 
vesszi. s ime találkozásunk első öt perezében sze
relmet vai neki, az, aki kétségbeesésében hidegen 
hagyta ott egykor.

— Hazudik ez a leány, hazudik mint a többi, 
és vonngló ajakkal mondta hangosan;

—  Hazudsz.

dott győngesége fölött, valami enyhületes érzést 
érzett s lágy hangon mondta;

No sírjon, Ágnes.
A leány menőiéiben volt már cs vissza 

fordult.
— Ugye, nem szeret már?
—  Nem. De ha szeretném is, akkor is úgy 

kellene ennek lennie Isten vele. Mi többé nem 
találkozunk. Soha. — Soha, sóhajtotta a másik.

-flvAiUL-Iigyik n á u lE iiO tf . -*• ~*m 
' “ “ iTÍT/u” " nTüiu'VzűTő" háziifiai’  hoF anyjii "dúlt" 
ábrázata láttára ijedten kérdé, hogy kivel talál
kozott

Palotay Ágnessel, felelte Ákos.
Az unva ismerte Ákos regényét. Leült a fia 

mellé, keblére vonta a fejét. Kemény, munkában 
megránezosodott kezével végig simította fiúnak 
forró homlokát,

—  Fiam, mondta csendesen, édes fiam, jól 
tetted.

—  Anyám, kiáltotta Ákos kétségbeesve, soha 
soha nem leszek boldog!

Az öreg asszony pedig szelíden bólintott a 
fejével.

—  Tudom, édes fiam, tudom. De húsz nem 
azért jövünk a világra, hogy boldogok legyünk.. .

A keskeny fehér kéz, mely inázsányi izzó 
vassulyával nchézedett Ákos vállára, lehanyatlott. 
A márvány arezon nagy könnyek peregtek végig. 

A férfi a ki már érezte, kegy diadalnmsko-

ERDÖSY DEZSŐ.
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siíjló is Keszthely mellőzése ellen szól, mert itt a 
szintArsiilntok nagyobb pártolásban részesülnek, 
mint pl. B.-Fiireden, Siófokon, ahol a fiirdí 
alatt kong a szinbúz az ürességtől. Hnlaton 
dena múlt évben még Hluha Lujza .vendég.* 
lése sem vonzott nagyobb közönséget a szinl 

Csak 4 koronárrt i'mi.OUO korona 
belő. Különösen kedvező nyerési esélyeket 
tanuk az ö Felsége altul engedélyezett uj állam
sorsjáték sorsjegyei, minthogy 18,122 sorsjegy 
418.640 korona készpénzben kerül egyszerre 
sorsolásra és a főnyeremény 200,000 korona, j 
Állami felügyelet és kezesség. Minthogy e 4 o- 
ronás sorsjegyek előreláthatólag gyorsan elfogynak. | 
ájánlatos, hogy ily sorsjegyekre szóló megrende . 
lések a Nemzeti Pénzváltó Részvénytársaságnál i 
(Budapest. Gizella-tér. Huas-palotn) mielőbb, de 
legkésőbb 8 napon belül beküldessenek. - A ne
vezett intézetnél osztálysorsjegyek is kaphatók | 
eredeti árakon és megjegyezzük, hogy ez egyúttal 
az ország legnagyobb osztály sorsjegy-elárusító 
helye, mely a sorsjegy-vevőknek a legnagyobb 
előnyöket és biztonságot nyújtja.

—  Szervezett tolvajbanda garázdálkodik me
gyénkben, mely már több békés polgárt kirabolt 
igy Gold Gyula murahidi korcsmúrost. Kovács 
József z.-istváudi lakó;' ■ 
lukóst, Bulla István m i.
Kehidán pedig október *. -ölti
éjjel a póslát föltől es kirabolták. Feszítő 
doronggal kiszakítván az ablakvedö vasakat, a 
vakmerő gonosztevők az udvarra nyíló ablakon át 
hatoltak a szobába és felszakasztva az asztal- 
fiókját, honnét 3311 kor. készpénzt e- 44 korona 
értékű postajegyet magukhoz ragadtak A posta- 
igazgatóság kiküldöttje és Bluha San lor szt.-grót 
szolgaiam a vizsgálat alkalmával kiderítette, hogy 
a postamestert mulasztás nem terheli. A nyomozás 
azt rejti, hogy a szervezett tolvajbandával van 
dolga, mely Somogybúl most Zalába csapot át és 
itt garázdálkodik.

agy külföldi 
nelyne' 

munka

lók. F. díszes lap - 
rkesztője Cs. Szabó Kálmán, és I 

•sa Beuiezkyné Bajza Lenke. — sikeres.
' vélte fel a külföldről beözönlő hasonló la|pókkal
í a versen vb Mostani s'/urnában a sok aktuális; czikk

mellett elbeszéléseke l közöl Wultcr Cranető1. Jan-
koviebi) ■ Yécsey LiliÍzűtől, Guv de Mauspnssi.nt
irodalmi hagval.-kábó1. Tolnai Lajostól. Bei ,i. zl.v
né folytatja Hunná c zimü érdekes regényei ; foly
tatását találjuk e számban Cyprianus. a varázsló | 
e/.imü regénynek, mely a híres Wildenbruch leg
jobb müve s melyet Mami Pcppi kitűnő fordítás
ban mutat be. Kritikái, ismertetései változatosak | 
és igen érdekesek.

Előfizetési ára félévre 8 korona negyedévre 1 
4 korona. Előfizetni a kiadóhivataluál lehet: Bu- 1 
dapest, VJ., Vörösinarty-uteza 42.

CSARNOK 
Ó tem ető.

Történeti beszól)' Alsó-Loadva történetéből. 1603-ik évből 

I r tn  : E. D e rv u r ic s  K iílnuín.

Mióta Paradeyser György Kanizsa-vár pa- i 
rancsnoka, az éhségtől gyötürtetve azon várat j 
1600 évi október hó 20-án a törököknek feladta, ! 
azóta kilenezven éven át, vagyis, a inig azt a 1 

ökök bírták, nem volt többe nyugalom a Mura- 
völgyben, a személy és vagyon-biztonság pedig • 
teljesen megrendült.

A Kanizsa-vár és Regede-vár (Stájerhonban) i 
között lévő vonal közép pontján a Mura-völgyben 
ált akkor, s áll jelenleg is Also-Lendva mezőváros, 
a mely mellett kelet felül a 266 m. magas Cson
kadomb emelkedik, melynek tetején a maiglan is I 
létező Szent-háromság kápolna állt.

A csonkadomb hátsó részéből éjszaknak egy |
magiis hegylánc:j ágazik ki, ez azonban éppen a
huss;jura nyúló Alsó-Lendva mezőváros közepe
tájáni kelet felé hátrább nyomulva csekély kiter-
jedéssü térséget alkot, melyen a hátrább nyomult
hegylánezból éppen a mezőváros keleti oldalún

Irodalom.
Örök naptár. A legeredetebbiés legérde- 

dekesebb naptárak egyik az immár 8-ik kiadásban 
megjelenő Bacsó-féle .Örök naptár*, melyet Bacsó 
Fercncz fővárosi állami tisztviselő szerkesztett. 
Magába foglalja ez a mull, jelen és jövő bármely 
évében előfordulhat.) összes naptárakat, számsze
rűit ö l  teljes közönséges naptárt, melynek az 
évek folyamán váltakozva érvényesek. Aki tehát 
egyszer megveszi, minden esztendőre ellátja ma
gát naptárral, miáltal sok pénzt takard meg, sőt 
az elmúlt évek naptárainak is mindig birtokában 
lesz, a mi igen éredkes dolog Igv pl. a többi 
közt megtalálhatja benne mindenki a maga szü- 

« : *  tárák, s láihatj*. W ' K . hogy -á. 
rarpjr....................

bü„ u  ünnepeki’ husvét. | ' P ™ ' :F » raT 
A Mura ;

1 egy óriási kerek halom domborodik ki, mely kel 
oldalról a hegyre vezető mély utakkal körülvéve 
egészen magánosán állónak látszik, ezen óriási 
kerek hiúmon állt a Bánffy család tulajdonát ké
pezett a Bánffy István állal 1282-ik évben rom
jaiból felépittetctt Alsó-Lendva vára.

Alsó-Lcndva mezővárost már a tatárjárás 
óta s igy 1603-ik évben is délnyugat s éjszak 
felöl félkörben mintegy hannincz ül széleségü 
mocsár övedzto, ’ ) ezen mocsár a csonkadomb éj
szaki alján innét, ott, a hol a hogy lábánál a 
kanizsai uto-a felső oldalán egy forrás-kut áll, 
vatte kezdetét, s ismét félhold alakjában vonult 
felfelé éjszaknak s végződött azon máig is létező 
halastóban, a mely mellé 1888-ik évben a herezeg 

•ILstalőzi erdöfelügyelösége számára egv emeletes.

gyan estek abbai 
pünkösd stb stb.

Rendszeres gyűjteményben közli továbbá az 
„Örök naptár* hosszú évszázadok időjárási ta
pasztalatait és babonáit, melyekből komolyan vagy 
tréfásan mindig előre megmondhatjuk: milyen idő 
lesz? Igen becses á világtörténelmi nevezetessé
geket tárgyaló fejezete is, mely gazdag anyagot 
szolgáltat mindenkinek minden korben az okos, 
szellemes és lebilincselő társalgásra.

Külső kiállítása pedig uj, díszes, szinpompás, 
hogv a legelőkelőbb szalonok asztalán helyet fog
lalhat s igy alkalmi ajándéknak is különösen ajánl
ható Bolti ára 2 korona, de az Alsó-Lendvai Híradó 
előfizetői 1 korona 20 fillér kedvezményes áron 
kapjak meg az Alsó-Lendvai Híradó kiadóhivatalá
ban. Alsó-Lcndván. fő-uteza Vidéki megrendelés
nél ajánlott és bérmentes megküldésre meg 35 
fillér is melléklendő.

— Művészet november l-6n megjelent szá
ma épp olyan tartalmas, diszcs, m.nt e gyorsan 
közkedveltté vált művészeti képes lap többi száma 
Számtalan művészeti alkotást műtét be fekete és 
,-zines nyomásban, melyek legjobb művészeinktől

korban ott folyt, a hol mai 
nap (1896) a : ivánkóezi hid áll, s akkori medré
nek nyomai ezen hídon alul és felül vonulva 
máiglan is meglátszanak, ennek folytán a Mura 
folyó és az Alsó-Lendvát övedző mocsár közt bi
zony nagyon keskeny volt az átjárás, ha tehát az 
elenség kanizsáról jövet a Mura-völgyben felfelé 
nyomulni akart, ezt csupán s egyedül csak azon 
átjáráson, lehat Alsó-Lendva közvetlen közelében 
tehette, ennek megkísérlése azonban reá nézve 
életvoszéiyes volt, mert Alsó-Lcndva várából úgy 
a Csonkadombról ágyúval teljesen tünkre tehető 
volt; mind ezek szerint tehát Alsó-Lendva vára 
az aljában terülő mezővárossal úgy a Csonka- 
dombon állt erőddel valóságos védbástyája volt a 
Mura-völgynek s illetve Stájer országnak.

Jegyzetek 1) A .Dolincatió provincianuni PanoniaP 
Aagsburgban 1C.S4 évben megjelent iuO Magyarország akkor 
térképét közöl' 
kitüntetve van,

A csonkudomhi erőd, melyben akkor ftllan-
dóun katonaság tanyázott, őrszemek állal össze-
költ.- lésben volt a váriul, s miután a esonkadomb,
■ tlillf ■iiiir fentebb jelezve volt 266 in. magas
fekvesüllel (bgvu az egész Mura-völgy fölött ural-
kod.) Kuni/iáról a Mura völgyim prédára
kulunidőző tiirok-talár e-ordIák megfigyelésére t'íhát
hutai■ozolluii egyike volt a legjobb pontoknak.

Ezt a törökök imgyoi i jól tudtak, azért úgy
Alsó- l.endviira valamint a Csonkudouibra, is na-
gyón fájt a foguk s Alsó-Londvát már többször
meg is kisérlék hatalmukba keríteni, igy Sasvar 
szigetvári parancsnok 1587 év nyarán rablás 
végett a Mura völgyben megjelenvén Alsó-Lendva 
ellen is támadást intézett, azt azonban elfoglalnia 
nem sikerült részint a feneketlen széles mocsár 
átgázolluitatlansága. részint Bánffy Miklósnak a 
szigetvári bős Zrínyi Miklós vejönek, illetve Zrínyi 
Orsóin férjének rettenhetetlen bátorsággal történt 
megvédése miatt, ezen kudarcz annyira felbőszí
tette Sasvart, hogy rettenetes haragjában kót 
ágyúgolyót lövetett a várra, melyek az 1717 évben 
a római bírod, herczegséget nyert Eszterházy Pál 
parancsa folytán I, Lipót király iránti hálából L betű 
formára átalakított mostani várnak külső bástyá
jába a város felül beillesztve maiglan is meg
látszanak.

Hogy Alsó-Lendva hadászati szempontból 
már 1587 évben is mily fontos hely volt, bizo
nyítja azon hiteles adut, mely szerint Sasvar 
szigetvári parancsnok ellen Szent-Balázs és Ka- 
ezorlaknál (Zalaraegye) a győzelem kivivatván köz 
akarattal Alsó-Lendvát tűzték ki azon helyül, hova 
a zsákmány szokás szerint össze hordutván. el- 
adassék. ennek folytán 1587 évi augusztus végén 
Also-Lendván kiállíttatott 1513 fogoly, kik közt a 
pécsi és koppányi vár parancsnok is volt —  1190 
harezparipa nyeregkészlcttel, és 19 zászló, melyek 
ugyanott elárvereztetvén, a vételár a harezolók 
közt egyenlő arányban feloszlatott. *)

A közlekedés Alsó-Lcndva és a mocsáron 
kiviil eső Szent-János külvárosa, úgy a külső vi
dék közt akkor két hid által tartatott fenn. Ezek 
egyike a mocsár déli végén a hegy aljában a 
fentebb jelzett forrás-kutnál volt, itt a mocsár 
oly szűkre volt összeszoritva, hogy könnyen át
hidalható volt; -  a másik Ilid pedig a mocsár
nak éjszaki végén volt u fent jelzett halastón ulul, 
s ezen hídon át tartatot fenn a közlekedés a 
8zcnt-János nevű külvárossal.

Az 1603-ik óv is viharosan köszöntőit be 
Zalavármegye nyugati részén a Mura völgyben 
s Alsó-Lendva várát is megrázkódtatá. ezt azon 
időben türv. öröklés jogcziinén az alsó-lendvai, 
nempthii és bellutinczi uradalmakkal együtt Bánffy 
Kristóf bírta, s leginkább ott lakott nejével Móréi 
Annával, s ezzel nemzett gyermekeivel: Miklós, 

'  o>CV5Ti; nedvig és-Zsófiával.' -  — —
Ezen év vizkcrcszt napján hajnalban mintegy 

ezer kétszáz főből állt török-tatár csorda ismét 
megtámadta Alsó-Lendvát, de azt Bánffy Kristóf 
elszánt bátor hadával oly hösileg védelmezte, kogy 
az ellenségnek a mocsáron át bejutnia nem si
került: ezen kudarcz miatt az felbőszülvén a 
mocsárt megkerülte, s neki rontott Alsó-Lendva 
inocsárontuli Szent-János nevű külvárossának, 
melynek lakói úgy a Puulinus-barátok már jóval 
előbb a hegyek közé, Bratulich Simon Panlinus- 
barát pedig a várba menekülvén, az ellenség a 
védtelen külvárost s ebben a Paulinus barátok 
zárdáját s az egyházat, melyeket a mohácsi csa
tából menekült Bánffy János fogadása folytan 
építtetett, felgyújtotta s földig lerombolta, melyek 
aztán többé fel sem építettek.

2) Istvánffy Miklós: .Masyarország története, Debre- 
ezen 1867. 64."> lap

Folytatása következik.
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Árverési hirdetmény.
Alulirt királyi bírósági végrehajtó az 1881. 

évi IX. t.-ez. 102. f a  erlelmében -zennel köz
hírre teszi, hogy az alsó lendvai királyi járásbíró
ság 1900. V. 132. számú végzése altul az ulsó-leiidva 
vidéki takarékpénztár végrehajtató javára Csurit a 
Márton és neje eserenesóezi lakosok ellen 747 
kor. töke. ennek 1900 évi január hó 12-től járó 
ti százalék kamatja, úgy járulékai erejéig elren
delt kielégítési végrehajtás alkalmával biróilag le
foglalt 1100 kor. becsült 2 kanezaló, egy kazal 
sza -na. egy sertvésól, és egy könnyű kocsiból álló 
ingóságok nyilvános árverés utján leendő eladatása 
elrendeltetvén, ennek a helyszínen vagyis Cserencsó- 
ezon fentnevezetteknek lakánál leendő eszközlésére 
19U). évi november lm 19-ik. napján délelőtt 10 
oraja határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán
dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok ezen árverésen, az 
1881. évi IX. t.-ez. 108. f a  értemében a legtöbbet 
igerönek becsáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. 
évi IX. L-cz. 108. fáb an  megállapított feltételek 
szerint lesz Kifizetendő.

Kelt Alsó-Lendván, 1900. évi október lm 31- 
ik napján.

Vres ita  E l ok, 
kir. bírósági végrehajtó.

518 1900. szám.

Á rv erés i h irdetm ény.
Alulirt kir. bir. végrehajtó az 1881. évi IX. 

t.-ez. ll)2. f a  értelmiben ezennel közhírré t-szi. 
hogy az alsó-lendvai kir. járásbíróság 1900. V. 601 '• 
végzése által dr. Ritsc er Samu végrehajtató ja- , 
vára. Jakab Iván lippahóczi lakos ellen 60 kor. 
töke. ennek 1900. évi Márczius hó 29-töl járó 5 
százalékos kamatja, úgy járulekai erejcig elrendelt 
kielégítési végrehajtás alkalmával biróilag le. es 

felül foglalt 1608 kor. — fillérre beesült lovak, 
szarvasmarhák, sertvések, külömbözö házi. és 
gazdasági tárgyakból álló ingóságok nyilvános 
árverés utján leendő eladatása elrendeltetvén, e nek I 
a helyszínén vagyis Lippahóczon fent nevezet laká
sánál leendő eszközlesére 1900-ik ev november 
lm 16 ik napjának d. e. 10 órája határidőül kitüzetik 
i's ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegy- 
/őssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen 
árverésen, az 1881. évi IX. t.-ez. 107. f a  értel
mében a legtöbbet ígérőnek becsáron alul is el- 
adatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881.
\ t. c / 10 .̂ f  aban megállapított feltételek

!
'-  bér hó

* * *  I

o ik változatlan kiadásban jelent m eg a l 
Bacsó-féle

— ' - e í i o i i -  í í I t t a r ;

a legszebb, legérdekesebb és legpraktikusabb 
naptár

mindenki szám ára __
Szerkesztette:

B a c s ó  F e r e n c z
fővárosi állami tisztviselő.

Tartalmazza a XVIII., XIX. és XX. század min
den évének naptárát, összesen 

61 teljes, tökéletes, közönséges n ap tárt 
melyek 1701-től a 2000-ik évig vállához érvé- , 
nyesek. Aki tehát egyszer megveszi, az egész 
eleiében minden esztendőre ellátja magát nap
tárral. miáltal sok pénzt takarít meg, s egyutal 
a lefolyt évek naptárait is mindig kezében 
birj.i. ami igen érdekes dolog, külső kiállítása 
pedig oly díszes, hogy a legelőkelőbb szalonok 
asztalán helyet foglalhat, s ezért alkalmi 
ajándéknak is különösen njánlhuto. Bolti ára 
2 korona, de az Alsó-Lendvai Híradó kiadó
hivatalában Alsó-Lendván csak 1 korona 20 
fillér kedvezményes árban kapható. Vidéki 
megrendelésnél ajánlott és bérmentes megkül
dés czéljából 35 fillér portó is melléklendő.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kir. bir. végrehajt" az 1881. évi IX. 

t.-ez. 102. f a  értelmében ezennel közhírré teszi, 1 
Imgy az alsó-lendvai kir. járásbíróság 1900 V. 
346 >zámu végzése altul dr. Hajó- Kálmán ügyved 
végrehajtató javára Sztanko Mari és Horváth Mag
da tüskeszeri lakosok ellen 200 kor. toké, ennek 
1896 évi augusztus hó 8-iklól járó 5 százalékos 
kamatja, úgy járulékai erejéig elrendelt kielégítési : 
vegrehujtas alkalmával biróilag lefoglalt 860 ko- 
rónára beesült 2 kanezaló. és egy szekérből álló 
ingóságok nyilvános árverés utján leendő elada- j 
tasu elrendeltetvén, —  ennek a helyszínen vagyis 
Tüskeszeren fentnevezettek lakánál leendő esz
közlésén- 1900. évi november hó 20-ik napjának 
délelöt 9 órája határidőül kitüzetik és ahhoz 
a venni szándékozok ezennel oly megjegy
zéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok 
ezen árverésen, az 1881. évi IX. t.-ez. 107. f a

értelmében a legtöbbel Ígérőnek 
eladatni fogunk.

Az elárverezendő ingóságok 
évi IX. t.-ez. 108. fá b i 
szerint lesz kifizetendő.

Kelt Alsó-Lendvá 
hó 5 napján.

-gállapitott feltételek

1900.

Vres ita  E lek,
. bírósági végrehajtó.

V a sú ti m e n e tr e n d .

A.-Lendva-Csák tornya. A.-Lendva-Z.-Kgerszeg.
Indul: Indul:

7 óra 47 p.-kor d. e. 7 óra 30 p.-kor d. e.
I 8 . 54 .  e.stc. 5 .  40 .  d. u.

Érkezik: Érkezik:
6 óra 52 p.-kor d. e. 7 óra 37 p.-kor d. e.

! 5 .  30 . d. u. 8 .  44 ,  este.!

L eg n a g y o b b  n yerem én y
legszerencsésebb esetben

..orona.
5 0 . 0 0 0  n y e re m é n y  

J B (  J Y Z É K B .
Iegnag\ o >0 "yereméry legszerencsésebb es»tben

k o r o n a
I ayemtéo/s* iteiitut CaouLUa a követte**.-

1  jiliHa 6 0 0 0 ( ) 0

i  .  4 0 0 0 0 0
í . .  aooooo
a , . lOOOOO 
i . . 0OOOO
1 .. gooso
i  .  ,  7 0 0 0 0
3  .  .  6 0 0 0 0
1  .  ,  4 0 0 0 0

s  .  .  3 0 0 0 0
t  .  .  3 5 0 0 0

T  .  .  3 0 0 0 0
3  ,  .  1 5 0 0 0

n  . , ÍOOOO 
w  .  ,  5 0 0 0

s  .  .  3 0 0 0
■3 . .  3 0 0 0

1 0 3 0
5  ( M l  

3 0 0  
3 0 0  

1 7 0  
1 3 0  
ÍO O  

8 0  
4 0

N yújtsunk k e z e t a s z e r e n c s é n e k !  
M á r  s o k a n  s z e r e n c s é s e k  le ttek  

eg y  n á lu n k  v á s á r o lt  s o r s je g y g y e i !
Az egész világban a legnagyobb esélyekkel bim 
in,így. kir. szabad, osztály-sorsjáték legközelebb 
újból megkezdődik.

1 0 0 , 0 0 0  s o r s je g y r e  5 0 , 0 0 0

pénznyeremény jut. 
jegyzék szerint a , 
nyel húzzak ki es

ellát az Oldaltállö nyeremeny- 
rsjegyek leiét penznyeremény-

es egy külföldi sorsjáték -em képes 
így nyereményeket felmutatni, mint 

i magyar osztálysorsjátékunk.
Legnagyobb nyeremény szerencsés esetben

eg-y m illió  korona.
tzbeii tizenhárom  millió IS G .O O O  korona lesz
zva és az egész vállalat állam i felügyelet

alatt áll.
Az eredeti sorsjegyek len osztályho

egy nyolezad frt .7 5  vagyis 1.50 korona
egy negyed 1.50 3.
egy fel 3 . .  6.
.-gy e jé s z 6. 12.

utánvét mellett vugy az összeg előzetes beküldése
ellenében. Hivatalos tervezet díjtalanul. Megrende-
léseket eredeti sorsj egyekre

1 M §  .  .

f. é. no vem be r hó  15-ig
J L : _

50,900 13.160,000
Rendelőiével levágandó.

TOROK A, és Tsa
B A N K H Á Z

B udapest, V., Váczi-körat 4|a.
C í l í l f h Q l l lf h Q Í Q l f  ' Muzeum -körut II. 
r i U A U d l l M l d í a L , V I.. Erzs é b e t körút 5 4 . 

Sok és nagy nyerem ényt fizettünk m ár ki vevőink
nek es pedig rövid idő ala tt körülbelül három 
és fél millió koronát.

T Ö R Ö K  A. é s  T á r s a  fö e lá r u s i tó k  B u d p e s t.
oszt. m. kir. szab. osztály-sorsjáték eredeti sorsjegyet a hivatalos tervezette

.Nyomatott Bal kán yi Ernő köttyvnoindájábaii AIöó-L cikIaiíii.


